
Polskie i rosyjskie czasowniki jedzenia
Studium leksykalno ‑semantyczne



Kup książkę

http://onepress.pl/page354U~rt/e_1ncv_ebook


Agnieszka Gasz

Polskie i rosyjskie czasowniki jedzenia

Studium leksykalno ‑semantyczne

Wydawnictwo Uniwersytetu Śląskiego • Katowice 2019

Kup książkę

http://onepress.pl/page354U~rt/e_1ncv_ebook


Redaktor serii: Językoznawstwo Słowiańskie
Henryk Fontański

Recenzent 
Czesław Lachur

Redaktor Małgorzata Pogłódek
Projektant okładki Magdalena Starzyk

Redaktor techniczny Barbara Arenhövel
Korektor Gabriela Wilk
Łamanie Alicja Załęcka

Copyright © 2019 by
Wydawnictwo Uniwersytetu Śląskiego

Wszelkie prawa zastrzeżone

ISSN 0208-6336
ISBN 978-83-226-3519-3

(wersja drukowana)
ISBN 978-83-226-3520-9

(wersja elektroniczna)

Wydawca
Wydawnictwo Uniwersytetu Śląskiego

ul. Bankowa 12B, 40-007 Katowice
www.wydawnictwo.us.edu.pl
e-mail: wydawus@us.edu.pl

Wydanie I. Ark. druk. 30,0. Ark. wyd. 33,0.  
Papier Munken Lynx 100 g

Cena 54 zł (+ VAT)
Druk i oprawa: Volumina.pl Daniel Krzanowski  

ul. Księcia Witolda 7–9, 71-063 Szczecin

Na okładce zamieszczono kopię obrazu Claude’a Moneta Das Abendessen 
znajdującego się w Muzeum Fundacji E.G. Bührlego w Zurichu

Kup książkę

http://onepress.pl/page354U~rt/e_1ncv_ebook


Spis treści

Wstęp

Roz d z ia ł  p ie r wsz y

Zarys problematyki badawczej
Biologiczny i kulturowy wymiar jedzenia

Uwagi wstępne
Akt konsumpcji przez pryzmat komunikacji
Uwagi końcowe

Czasowniki jedzenia w perspektywie lingwistycznej
Uwagi wstępne
Prace teoretyczne i materiałowe
Opracowania leksykograficzne
Uwagi terminologiczne
Uwagi końcowe

Roz d z ia ł  d r ug i

Projekt opisu czasowników jedzenia
Czasowniki jedzenia jako przedmiot analizy językoznawczej

Uwagi wstępne
Metoda opisu czasowników jedzenia
Szczegółowe problemy opisu czasowników jedzenia
Źródła i zakres materiału
Uwagi końcowe

Roz d z ia ł  t r z e c i

Charakterystyka polskich i rosyjskich czasowników jedzenia
Uwagi wstępne

Czasowniki jedzenia w modelu semantyki składnikowej i teorii pól leksykalnych
Założenia metodologiczne
Analiza składnikowa paradygmatyczna polskich czasowników jedzenia
Analiza składnikowa paradygmatyczna rosyjskich czasowników jedzenia

7

11

11
11
24
31
32
32
35
56
77
82

83

83
83
85
87
90
92

93

93

93
96

138

93

Kup książkę

http://onepress.pl/page354U~rt/e_1ncv_ebook


6 Spis treści

Wnioski porównawcze
Analiza składnikowa syntagmatyczna polskich czasowników jedzenia
Kontekst lewostronny
Kontekst prawostronny
Analiza składnikowa syntagmatyczna rosyjskich czasowników jedzenia
Kontekst lewostronny
Kontekst prawostronny
Wnioski porównawcze

Czasowniki jedzenia w modelu semantyki kognitywnej
Założenia metodologiczne
Semantyczno -kognitywny opis czasownika jeść
Semantyczno -kognitywny opis czasownika есть
Wnioski porównawcze

Czasowniki jedzenia w modelu semantyki kulturowej
Założenia metodologiczne
Semantyczno -kulturowy opis czasownika jeść
Semantyczno -kulturowy opis czasownika żreć
Semantyczno -kulturowy opis czasownika есть
Semantyczno -kulturowy opis czasownika жрать
Wnioski porównawcze
Semantyczno -kulturowy opis wybranych polskich ekspresywnych czasow‑
ników jedzenia
Semantyczno -kulturowy opis wybranych rosyjskich ekspresywnych cza‑
sowników jedzenia
Wnioski porównawcze
Uwagi końcowe

Zakończenie

Załączniki

Materiał źródłowy

Bibliografia

Wykaz polskich ekspresywnych czasowników jedzenia

Wykaz rosyjskich ekspresywnych czasowników jedzenia

Indeks nazw osobowych

Summary

Резюме

177
201
203
215
248
249
260
293
306
306
308
320
329
333
333
337
342
344
348
350

354

358
361
364

365

371

437

441

461

465

469

479

480

Kup książkę

http://onepress.pl/page354U~rt/e_1ncv_ebook


Wstęp

Rozprawa ta jest poświęcona charakterystyce polskich i rosyjskich cza‑
sowników fizjologicznych odnoszących się do domeny jedzenia. Czasowniki 
jedzenia na mocy swej treści odsyłają do tej sfery czynności, które tradycyj‑
nie określa się mianem „prozaiczne”. Są to jednak czynności konieczne ze 
względu na to, że podtrzymują życie, umożliwiając zarazem wszelką inną 
aktywność człowieka, w tym językową. Język ludzki natomiast, jak to celnie 
ujął Ernst Cassirer, „potrafi wyrazić wszystko — sprawy najniższe i najwyż‑
sze”1. Jedzenie zalicza się naturalnie do dziedziny tych przyziemnych.

W codziennej komunikacji o jedzeniu mówi się często, opisując związane 
z tym czynności przy użyciu różnorodnych środków formalnych, jakimi dys‑
ponuje język. W systemie leksykalnym języka polskiego i rosyjskiego funk‑
cjonuje dość duża grupa czasowników oznaczających jedzenie. Zasadniczy cel 
niniejszej pracy sprowadza się do podjęcia próby ich skompletowania. Wstęp‑
nie wobec tego zakładam, że czasowniki jedzenia tworzą osobny podsystem 
języka (pole semantyczne), w którym każda jednostka w sposób konieczny 
realizuje pewną możliwość przewidzianą dla niej w przestrzeni pojęciowej. 
Interesujące mnie leksemy wyrażają określone porcje treści (znaczenia). Będę 
się starała do nich dotrzeć, rozpatrując relacje między poszczególnymi cza‑
sownikami jedzenia, a także między nimi a jednostkami należącymi do in‑
nych pól w obrębie tego samego systemu językowego (odpowiednio: polskiego 
i rosyjskiego). Otrzymane rezultaty posłużą następnie jako podstawa porów‑
nania obu grup materiałowych w celu wykrycia najistotniejszych podobieństw 
i różnic systemowych, jakie się między nimi ujawniają.

Podobieństwa i różnice w ujmowaniu rzeczywistości pozajęzykowej w po‑
równywanych językach można opisywać nie tylko przez ukazywanie różnych 
perspektyw oglądu świata ujawniających się w znaczeniach pojedynczych 
wyrazów, ale też za pośrednictwem wskazywania odmienności w rozbudowie 

1 E. Cassirer: Esej o człowieku. Wstęp do filozofii kultury. Przeł. A. Staniewska. War‑
szawa 1971, s. 261.
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8 Wstęp

i rozczłonkowaniu pól leksykalnych2. Celem analizy porównawczej z jednej 
strony będzie zatem dotarcie do struktury znaczeniowej polskich i rosyjskich 
czasowników jedzenia w wyniku ich dekompozycji na prostsze składniki se‑
mantyczne wraz z opisem wzajemnych relacji w omawianym polu, a z drugiej 
— rozpatrzenie mechanizmów wyłaniania się znaczeń metaforycznych bada‑
nych leksemów wraz z próbą rekonstrukcji utrwalonego w nich fragmentu 
językowego obrazu świata (czynności jedzenia). Na potrzeby analiz mate‑
riałowych zostaną w związku z tym wykorzystane metody wpisujące się za‑
równo w program strukturalistyczny (semantyka składnikowa oraz teoria pól 
leksykalnych), jak i metody kognitywne (teoria metafor pojęciowych, teoria 
schematów wyobrażeniowych, koncepcja JOS, elementy definicji kognityw‑
nej). Zastosowanie narzędzi badawczych wypracowanych w obrębie dwóch 
głównych (w gruncie rzeczy dopełniających się) paradygmatów lingwistycz‑
nych, czyli semantyki strukturalnej i kognitywnej, daje pewną szansę na spo‑
rządzenie możliwie pełnego opisu wybranej klasy czasowników przy całej jej 
swoistości.

Za celowością zainicjowania kompleksowych badań w tym zakresie prze‑
mawia fakt, że zarówno w językoznawstwie polonistycznym, jak i rusycy‑
stycznym czasowniki jedzenia pozostają jak dotąd słabo rozpoznaną i naj‑
mniej opisaną klasą wyrazów, która z wyjątkiem nielicznych opracowań 
o charakterze cząstkowym nie doczekała się szczegółowego, a zarazem synte‑
tyzującego ujęcia. Jednocześnie stwierdza się wyraźny niedostatek opracowań 
poświęconych danej tematyce, rozpatrywanej w aspekcie konfrontatywnym. 
Wszystko to skłania do podjęcia się próby realizacji tego zadania. Jako że 
będzie to dopiero pierwszy tego typu eksperyment badawczy, zaproponowaną 
w pracy procedurę analizy konfrontatywnej wybranego wycinka leksykalne‑
go współczesnego języka polskiego i rosyjskiego należy traktować jako punkt 
wyjścia dalszych studiów nad czasownikami jedzenia.

Struktura pracy, oprócz wstępu i zakończenia, obejmuje dwie zasadnicze 
części: teoretyczną oraz materiałową, na które składają się kolejne rozdziały 
i podrozdziały. W rozdziale pierwszym dokonuję zarysu problematyki ba‑
dawczej, rozpatrując akt jedzenia na dwóch podstawowych płaszczyznach. 
Z jednej strony jako czynność o charakterze pozajęzykowym ze szczególnym 
naciskiem na jej wymiar biologiczny i kulturowy. Z drugiej zaś strony rozwa‑
żam jedzenie w planie czysto językowym jako nazwę pewnej klasy czynnoś- 
ci. Na wstępie staram się w związku z tym osadzić omawianą funkcję życio‑
wą w szerszym kontekście — jako przedmiot badań wielu różnych (niekiedy 
dość odległych) dyscyplin naukowych, przede wszystkim: biologii i fizjologii, 
a także psychologii, socjologii, antropologii, etnografii, religioznawstwa czy  

2 Zob. R. Tokarski: Światy za słowami. Wykłady z semantyki leksykalnej. Lublin 2013, 
s. 78.
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9Wstęp

filozofii. Przegląd kluczowych kwestii dotyczących istoty jedzenia i jego 
rozlicznych funkcji z punktu widzenia wskazanych obszarów badawczych 
w głównej mierze jest jednak prowadzony przez pryzmat komunikacji w jej 
odmianie kulturowej. Najpierw zatem koncentruję swoje rozważania wokół 
ważniejszych funkcji semiotycznych przypisywanych niektórym potrawom 
i samej czynności jedzenia oraz związanych z tym przesądów, jak również 
wokół spraw komunikacji niewerbalnej, a więc mowy ciała czy kodu „je‑
dzeniowych” konwenansów, a także wokół pewnych zagadnień związanych 
już z komunikacją werbalną, jak choćby „konsumpcyjna” etykieta językowa. 
W kolejnym podrozdziale skupiam się natomiast na sprawach lingwistycz‑
nych w ścisłym tego słowa znaczeniu, omawiając stan badań poświęconych 
czasownikom jedzenia. Na początku referuję dostępne prace teoretyczne 
i materiałowe dotyczące danej problematyki (zarówno rodzime, jak i obce 
— głównie rosyjskie). Następnie dokonuję przeglądu polskich i rosyjskich 
opracowań leksykograficznych, które rozpatruję pod kątem sposobu portreto‑
wania czasowników oznaczających jedzenie. Ostatni podrozdział zarysu za‑
gadnień badawczych przedstawia próbę zestawienia, a zarazem uporządkowa‑
nia terminologii językoznawczej stosowanej w odniesieniu do badanej klasy 
czasowników. Przeprowadzony rekonesans pozwolił na dokonanie wstępnych 
obserwacji na temat zebranego materiału leksykalnego i sformułowanie pew‑
nych ogólnych założeń jego opisu. Na tej podstawie w rozdziale drugim kreślę 
ramowy projekt charakterystyki polskich i rosyjskich czasowników jedzenia. 
Zakłada on zastosowanie w ich opisie metod analizy semantycznej z wy‑
korzystaniem narzędzi wypracowanych w ramach semantyki strukturalnej, 
kognitywnej i kulturowej. Analizie porównawczej wybranej klasy czasowni‑
ków został poświęcony rozdział trzeci (najbardziej obszerny) składający się 
z trzech podrozdziałów. Badanie przebiega odpowiednio w trzech etapach 
(odrębnie dla każdej grupy materiałowej, a poszczególne jego fragmenty za‑
mykają wnioski porównawcze). Ujęcie pierwsze odwzorowuje strukturę zna‑
czeniową polskich i rosyjskich czasowników jedzenia wyłanianą w drodze 
dekompozycji na prostsze składniki semantyczne (analiza składnikowa pa‑
radygmatyczna). Spośród czasowników pola jedzenia wyodrębniam następ‑
nie wyrażenia niesynonimiczne, grupując je w zbiory synonimów (synsety). 
W dalszej kolejności wykrywam podstawowe konteksty, w jakich występują 
czasowniki jedzenia (analiza składnikowa syntagmatyczna). Ujęcie zarysowa‑
ne w ramach drugiego podrozdziału ukazuje z kolei podstawowe mechanizmy 
wykształcania się znaczeń przenośnych na przykładzie centralnych czasowni‑
ków w polu jedzenia (subkategoryzacja leksykalna, metafory pojęciowe). Rzut 
trzeci natomiast odtwarza ważniejsze treści niedefinicyjne kojarzone z bazo‑
wymi czasownikami jedzenia oraz ich ekspresywnymi synonimami (konota‑
cje znaczeniowe). Obserwacja najczęstszych frazeologizmów oraz przysłów 
z tymi czasownikami, a także przegląd reprezentatywnych grup synonimów 
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10 Wstęp

ekspresywnych umożliwiają zarazem dokonanie próby rekonstrukcji utrwalo‑
nego w ich znaczeniach językowego obrazu jedzenia. Wnioski wypływające 
z przeprowadzonych badań porównawczych podsumowano w zakończeniu, 
a ich rezultaty zestawiono w załącznikach.

*  *  *

Za wnikliwą lekturę pracy oraz cenne uwagi i pomocne wskazówki skła‑
dam serdeczne podziękowania Panu Profesorowi Czesławowi Lachurowi, któ‑
ry opiniował monografię do druku.
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улупить
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уплетать/уплести
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упупить
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хруметь
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хрупать
хряпать/схряпать
чавкать
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шамать/пошамать
шатать
штевать
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Agnieszka Gasz

Polish and Russian verbs of eating
A lexical semantic study

Su m ma r y

The following thesis belongs to the field of lexical-semantic studies. It aims at a con‑
frontative description of Polish and Russian verbs relating to the physiological domain of 
eating. Verbs denoting the function of eating (in both Polish and Russian linguistics) remain 
a relatively unexplored and least described lexical category. The present work attempts to 
identify these verbs and perform their semantic analysis using tools created on the grounds 
of structural, cognitive and cultural semantics.

The analysis consists of three stages. It is performed separately for each subject group. 
Each research stage is summarised and comparative conclusions are presented. The first 
stage explicates the meaning structure of Polish and Russian eating verbs, exposed through 
their decomposition into simpler semantic components (a componential paradigmatic analy‑
sis). Next, out of the field of eating verbs, non-synonymous expressions are singled out, 
grouped into synsets (sets of synonyms). Then, the basic contexts of their occurrence are 
identified (a componential syntagmatic analysis). The second stage illustrates the funda‑
mental mechanisms of the occurrence of metaphorical meanings on the example of verbs 
central to the field of eating (a lexical subcategorization, conceptual metaphors). The third 
stage recreates the more important non-definitional content associated with the base verbs 
of eating and their expressive synonyms (semantic connotations). The observation of the 
most common idiomatic expressions, proverbs in which these verbs occur and a review of 
the representative groups of expressive synonyms have also allowed to make an attempt 
at reconstructing a fragment of linguistic image of eating reinforced by these synonyms. 

Apart from an introduction and conclusions the work includes two basic parts: theory 
and research which are further divided into chapters and subchapters. The first chapter is 
devoted to the discussion of the current state of research into verbs of eating. The second 
chapter presents a framework for their description. A detailed description of the selected 
class of verbs (analysed in three main approaches) is found in the third analytical chapter. 
Findings of the conducted comparative are presented in appendixes. They can be used in 
academic didactics in preparation of teaching and learning resources for learners of Russian 
or Polish as a foreign language, compiling monolingual or bilingual dictionaries as well as 
in translation.
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Агнешка Гаш

Польские и русские глаголы еды
Лексико ‑семантический очерк

Резюме

Настоящая монография выполнена в русле лексико -семантических исследований. 
Работа имеет целью проведение сравнительного анализа польских и русских физи‑
ологических глаголов еды. Как в польской, так и в русской лингвистике глаголы, 
обозначающие акт приема пищи, остаются относительно слабо изученным классом 
лексем. В рамках данного исследования предпринимается попытка классифицировать 
их, а затем подвергнуть семантическому анализу с помощью инструментария, выра‑
ботанного структурной, когнитивной и лингвокультурной семантикой.

Исследование состоит из трех этапов. Анализ, проводимый на материале обоих 
языков отдельно, в каждой из соответствующих частей работы завершается подведе‑
нием сопоставительных итогов. Первый этап исследования заключается в отражении 
семантической структуры польских и русских глаголов еды, выявляемой методом 
лексической декомпозиции (парадигматические отношения). Далее в поле глаголов 
еды рассматриваются несинонимические выражения, объединенные в синсеты (груп‑
пы синонимов). Кроме того, компонентный анализ охватывает основное окружение 
(контекст), в котором выступают глаголы интересующего нас поля (синтагматические 
отношения). Второй аспект исследования показывает существенные механизмы обра‑
зования переносных значений на примере центральных глаголов в поле еды (лексиче‑
ская субкатегоризация, концептуальные метафоры). На третьем этапе анализа обна‑
руживаются важнейшие коннотативные компоненты значения базовых глаголов еды 
и их экспрессивных синонимов (системные коннотации). Наблюдение за чаще всего 
используемыми в речи фразеологизмами и пословицами с данными глаголами, а так‑
же анализ наиболее показательных групп экспрессивных синонимов позволили пред‑
принять попытку реконструкции фрагмента отраженной в них языковой картины еды.

Структура предлагаемой работы, кроме введения и заключения, состоит из двух 
стержневых частей, теоретической и эмпирической, которые подразделяются на главы 
и подразделы. Первая глава посвящена обзору исследований в области глаголов еды.  
В главе второй представляется рамочный проект их анализа. Подробная характери‑
стика данного класса глаголов (рассматриваемых в трех основных аспектах) содер‑
жится в третьей главе (аналитической). Результаты проведенных сопоставительных 
исследований приводятся в приложении. Они могут найти применение в вузовской 
практике преподавания: при составлении научных пособий для обучения польскому 
и русскому языку как иностранному, в лексикографической практике при подготовке 
словарей различных типов (однoязычных и двуязычных), а также в практике перевода.
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